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Unser lieben Frauen Traum

Music: Max Reger (1873–1916),
8 geistliche Gesänge (8 sacred part songs) op. 138/4

Our Dear Lady's Dream
German lyrics: Anonymous
English lyrics: Catherine Winkworth (1827–1878)
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  *) Hier kann auch „träumet“ gesungen werden. / Here “träumet” can also be sung.
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  *) e gemäß Gesamtausgabe (im Erstdruck c) / e according to complete edition (in the first print c)
**) Hier kann auch „erlöst“ gesungen werden. / Here “erlöst” can also be sung.


